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Colours do not come out / Nie wida¢ koloru
Verify that the hole on the upper part of the cartridge is free and not blocked /

[ ]
Sprawdz czy otwor w gérnej czesci kardridza jest drozny

e To make the head cleaning from the printer/

Aby wykona¢ czyszczenie glowicy
1. Press Menu / Naci$nij przycisk Menu  |KEEEECC SN
v|[al [ 1| copies

Density - nusj
Plain Paper
ty --

Copy Menu

o [D Card Copy

o Ink Levels L
o Printer Setup

o Wi-Fi/Network Settings

OK Proceed % |Back

2. Choose Maintenance and press OK /
Wybierz Konserwacje 1 naci$nij OK

Maintenance

3. Choose Head Cleaning and press OK
o Nozzle Check

/Wybierz czyszczenie glowicy i
weisnij OK
o Head Alignment
o [nk Cartridge Replacement

OK Proceed ¥ Back

4. Confirm by pressing OK / Potwierdz
weciskaja¢ OK
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5. Wait the end of the head cleaning / .
Poczekaj do zakonczenia czyszczenia

Cleaning print head...
Please wait.

6. Choose Finish Cleaning and press OK  |# Finish Cleaning |+
/ Wybierz zakoncz czyszczenie 1 o Nozzle Check
wecisnij OK
Print head cleaning is
complete. Load A4 size

paper for nozzle check.

7. Return back using OK button /
Powrd¢ weiskajac OK

Impression with Stripes/ Na wydruku sg paski

e Verify that the best quality is set on the printer /
Sprawdz czy na drukarce ustawiona jest najlepsza jakos¢ wydruku
1. Press the Setting button / Wci$nij With Border
przycisk Ustawienia v|[4] | 1] copies

Density < nusf
Plain Paper

2. Chose Paper and Copy Settings and Copy Menu
press OK / Wybierz papier i a Paper and Copy Settings
ustawienia kopiowania i wci$nij OK o ID Card Copy
o Ink Levels
o Maintenance
o Printer Setup

OK Proceed Ei!_éack

3. Choose the voice Quality and press Paper and Copy Settings
OK / Wybierz Jakos$¢ 1 weisnik OK o Layout : With Border

o Reduce/Enlarge: Actual Size
o Paper Size 1AM

o Paper Type  :Plain Paper

] : Standard Quality

OK|Adjust <= Done
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4. Choose BEST quality and press OK /
Ustaw NAJLEPSZA i wcisnij OK

Confirm the saving of the

modification with Menu button /
Potwierdz ustawienia przyciskiem

MENU

Quality

o Draft

o Standard Quality l

OK| Done

Paper and Copy Settings
o Layout

a
#

% |Back

: With Border *

o Reduce/Enlarge: Actual Size

o Paper Size 1A
o Paper Type

: Plain Paper

= Quality : Best -

0K Adjust

e Verify that the best quality is set from pc / Sprawdz czy w komputerze ustawionajest najlepsza

jakosé wydruku
1.

Choose the menu
“Computer printers”/
Wybierz menu “
Urzadzenia i drukarki”

Click with the right
button on the printer
and choose the voice
“Impression
preferences.... / Kliknij
prawym przyciskiem na
drukarke Epson 2540 I
wybierzs preferencje
drukowania

In the voice quality set
High and confirm
clicking OK / Ustaw
najlepszg jakosc
drukowania 1 kliknij OK

*ﬁ; Stampanti e fax

) EPSON WE-2540 Series Apri

Imposta come stampante predefinita
Preferenze stampa. ..

Sospendi stampa

Condivisione. ..
Utilizza la stampante in linea

Crea collegamento
Elimina
Rinomina

Proprietd

& Preferenze stampa EPSON WF-2540 Series

Principale | Atre opzioni || Uiy

Formato
Aggiungi/Rimuoyi preimpostazioni...
e e documenta

Preimpostazioni di stampa

|A4 297 210 mm

= Documento - Rapida [Jsenza margini postaz
& Documento - Quaita standard Orientaments (9 vertcale (D Orizzantale
25 Documento - Alta qualita
@E Documenta - 2-5u Tpodicarts [carte comuni |
%] Documento - Scala grigi Rapido
£ Documents - Seala di grig Qualita [aito v
Cals Bozza
oere 5tndard
opio [Altre impostazioni
Multipagina off w Ordine di pagina
e [L B rHH
[ Fascicola Ordine inverso
[ Anteprima di stampa
[ organi & lavori rapido
Default ] [ Livell inchiostro ] Mostra impostaziori
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e Make the head cleaning from the printer/ Wykonaj czyszczenie gtowicy
1. Press Menu / Wcisnij przycisk MENU  |REEEEES

=

¥4 | TJ copies

-« nnnff

2. Choose Maintenance and press OK /
Wybierz konserwacje i weisnij OK a 1D Card Copy
o Ink Levels
e Maintenance
o Printer Setup
o Wi-Fi/Network Settings

OK!Proceed % |Back

3. Choose Head Cleaning and press OK /  [EliGIEYEE
Wybierz Czyszczenie Glowicy i o Nozzle Check

wci$nij OK = Head Cleaning

o Head Alignment
o Ink Cartridge Replacement

&

OK Proceed ¥ Back

4. Confirm by pressing OK / Potwierdz
wciskajac OK

5. Wait the end of the head cleaning / @ Information
Poczekaj do konca czyszczenia

Cleaning print head...
Please wait.

6. Choose Finish Cleaning and press OK | = Finish Cleaning
/ Wybierz zakoncz czyszczenie [ o Nozzle Check
wcisnij OK -

Print head cleaning is
complete. Load A4 size

paper for nozzle check.
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Message of non-recognised cartridges/Komunikat o niewykryciu
kardridza

e Take off the non-recognised cartridge and put it in again/ Wyjmij nie wykryty kardridz | zamontuj go
ponownie

Message of non-genuine cartridges / Komunikat o nie orginalnym
kardridzu

e Press ok and go on / Wcisnij OK i kontynuuj

A Warning
It looks like you are using
non-genuine ink cartridges.

< Ink Cartridges >
[BE]1erexL  [E16116XL
[Dwenext [EH16/16XL
OK|Proceed

Paper taking failure /Nie pobiera papieru
e Make the manual cleaning of the intake roller
1. Dampen the swab sponge with water / Zmocz wacik w wodzie.
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3. Make a first cleaning of the roller with the swab /Wyczys$¢ rolke przypomocy wacika.

4. Press the sponge against the roller and rub / Umie$¢ wacik przy rolce i pocieraj

Always keeping the sponge of the swab on the roller./ Trzymajac wacik przy rolce

o Print without any support/ Wydrukuj co$ nie podajgc¢ papieru

o While the roller is rolling, make little movements, longitudinal to the roller, to make the
cleaning process more effective / Podczas obracania sie rolki wyonuj drobne ruchy w
poprzek rolki, co doktadniej jg wyczysci.

5. Repeat step no. 4 more times, until the roller takes the paper / Powtarzaj krok 4 az rolka
poprawniepobiera papier

e Verify that there is not any foreign body in the tray / Sprawdz czy w tacy podajacej nie ma zadnych
ciat obcych.
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e Adjust the clip of the paper width according to the size of the support/ ustaw klips do szerokosci

@

podawanego papieru

e C(Clean the inside rollers of the printer/ wyczysé rolki wewnatrz drukarki.

Does not make fit-to-page/ Drukarka nie powiekszado rozmiaru strony
e Make a deep cleaning of the scanner glass and of the white panel / Doktgdnie umyj szybe skanera i
biatego panelu na pokrywie skanera

The support is scratchy after impression/Papierjest porysowany po
wydruku

e C(Clean the inside rollers of the printer/ Wyczys$¢ rolki wewnatrz drukarki

Printer Error — ADF — Scanner Error /Bfad drukarki — ADF- Btagd Skanera

e Switch off and switch on the printer again; in case the problem persists would you please contact
the technical assistance./ Wytacz i wiagcz drukarke jesli problem sie powtarza prosze skontaktowaé
sie z serwisem.
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